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„ • D I 1 I O I T « 
Izhaja po trikrat aa tedsn v iestih is-
danjih ob t o r k i h , i e t r t k l h 
$n a o b o t a h . Zjntranje izdanje it-
baja ob 6. ari zjatraj, veierao pa ob 7. 
ari »očer. — Obojno i s d a n j e stan« : 
za Jeden »eiea . t. 1.—, isvsn Avi«ri,1e f. 1.50 
•K tri mesec. . „ 3.— , , , 4.»0 
M pfl leta . . , 8,— . , , t,— 
•a raa loto . . , 12.— • • • !&.— 
Naročnino Je plačevati n p r i | ta i t r i i k i 
ftrai srlložene naročnin« • • uprava nt 

Mira. 
Posamične storilke u« dskivajo T p t »• 
dajalnioak tobaka v Irstu po S nrč. 

izren Trita po 4 

EDINOST 
Oglasi s« račnne po tarifa t pstitn; sa 
aaslove s dokoliaai črkami s« plačajo 
prostor, kolikor obsega navadnih vrstie. 
Poslana, osmrtnice in javne zahvale, do-
maČi oglasi itd. se ra&nnaje po pogodbi. 

• s i dopisi naj te poiiijajo oredniitTu 
alioa Caserma it. IS. Vsako pismo mora 
kiti frankevaao, ker nefrankovana se ae 

sprejemajo. Rokopisi ae ne vraftaje. 

Narotaino, reklamacije in oglase spre-
* joma Upravniitvo alioa Molino pic-

sole b«t. II. aadst. Ifarsftniae ia oglase 
j e plačevati leee Trst. Odprt« rek.**«« 

eije so proste pn*tm u«. 

6 1 k o. 
t W MNiimU 

Javni shod v Marezigah 
dn6 15. novembra 189<t. 

(Dalje.) 
Poal. K o ni p a r e je nadaljeval: A ne le 

zato, ker ne razumejo kmečkih potreb, glasujejo 
laika gospdda proti vsaki naši zahtevi sa zbolj-
šanje stanja našega prebivalstva, ampak tudi zato, 
ker so nam sovražni. Oni mislijo, da mora ostati 
Tedne tako, da so oni gospodarji, kmet pa suženj. 
Toda ti Časi so minoli; oni časi, ko so veliki po-
sestniki in fevdalci po svoji volji dajali palice. Ti 
8asi se ne povrnejo nikdar več. Naši poslanci so 
se trndili skupno in podpirali drug druzega. 

Zahtevali so odločno potrebnih šol. Ljudstvo 
plačuje 14% šolske doklade, a v tem okraju je 
vendar 5000 otrok, ki ne hodijo v šolo, ker je ni-
majo. Ako naše ljudstvo zahteva šole, mora pro-
sjačiti od Poncija do Pilata, a slednjič se proš la 
reii tako, da se šola ne more zidati. 

Tudi gledć ceat smo stavili primernih pred-
logov. V Istri bi bilo nqjno potrebno zidanje 92 
cest. Doklade za cestne potrebe so velike, a vsi 
dohodki se porabljajo za ceste okolo mest, za de-
želo se pa ne stori čisto nič. Za ta okraj smo 
zahtevali gradnjo treh cest. Ali veste: kaj so nam 
rekli ? Zidajte si jih sami! Tako je, vidite! Pa 
saj smo pripravljeni, da si sami preskrbimo cest, 
ako nam gospoda prepuste doklade. Z dotičnimi 
dohodki bomo že sk^' ili sami. Naš denar se mora 
porabljati tudi za naše potreb« in ukupen denar 
jednakomerno za vso deželo. Vsa Istra spada sku-
paj in zato moramo tudi skupno uživati. 

Skrbeti treba tndi za poboljšanje živinoreje. 
Kakor vidite vsi, jele so nam trte pešati vsled 
raznih boleziiij. Trtna uš in perouospera nam uni-
čujeta naš jedini pridelek. Od kje naj jemlje kmet 
denarja za domače potrebe in za plačevanje dav-
kov? Dokler se zopet ne popravi trta, treba, da 
si pomagamo s živinorejo. Treba torej pomoči za 
boljšanje travnikov in za nabavo dobrih bikov. 

Za vse take potrebe so italijanska gospdda 
glnhi in slepi, ker ne marajo, da bi kmet napre-
doval. Drugače postopamo mi. Mi smo zložni med 
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Šel sem na zidovje. Bila je lepa jasna noč, 
zlati mesec je sipal čarobno luč u a drevje in gr-
movje. Hitro sem našel Lovra. 

„Pojdiva", je rekel, ,glej, motri in pazi* 1 
Zginila sva za jazmirovo grmovje in tu sva 

bila pred poletno kavarno. Okolo belih miz je sr-
kal tu odličen svet sladoled, v ozadju je svirala 
glasba overturo .Semiramide*. 

Pred jedno miz se je ustavil Lovro, poklonil 
s e nekako prisiljeno finostjo ter me predstavil 
družbi po slovenski. Aha, to je tista slovenska 
družina, mislil sem takoj. Da vidimo 1 Na čelu mize 
je sedel debel starec, belih kratkih las, topega 
nosa, širokih, obritih, kozičavili lic. Dolga suknja 
mu je bila zapeta do grla, visoki klobuk se mu 
je pomaknil v ozadje, a z debelima rokama je 
držal med nogama debelo palico z zlatim okra-
som. Stareja gospa, vsakako mati, je bila bolj 
majhna, ostrih lic, ostrih očij. Zagrnjena črnim 
svilenim pajčalonom in pokrita klobukom od tem-

seboj, a smo zajedno tudi pravični na obe strani. ( 

Tako smo n. pr. tudi mi glasovali za stroške za 
piransko kopelj .Porto rose", dasi nam je ta ob-
čina strupeno sovražna. Oni pa ne glasujejo nikdar 
sa nase potrebe. 

Izgovarjajo se vedno, da nas ne razumejo, 
ker ne govorimo italijanski. Prazen izgovor. Od 
leta 1868. pa do 1883. so govorili tudi naši sa-
stopniki vedno le ^talijanski; a tudi takrat jih 
niso hoteli razumeti. (Tako je ! Tako je 1) 

Mi govorimo v našem hrvatsko-slovenskem 
jeziku zato, da izražamo s tem, da smo tudi mi 
doma v Istri, da živimo pod istim cesarjem, da 
moramo torej uživati jednake pravice, kakor Itali-
jani. Ako nas je toliko v Istri, smemo tudi zahte-
vati, da morajo vsi uradniki znati naš jezik. Kajti, 
ako je dober naš denar, ne smejo nam odrekati 
tudi pravic. 

Ko so uvideli Italijani, da so naši predlogi 
pravični, jeli so misliti, kako bi nam zamašili usta. 
Zmislili so s i : Pošljimo jih domov t Domov torej s 
poslanci, ki so bili zakonito izvoljeni! Jedini raz-
log jim je bi l : nočemo jih več! Zakonito smo bili 
izvoljeni, vsi smo dobili svoj mandat, in vendar 
so nas prisilili, da smo slednjič morali ostaviti 
Poreč. Vse naše prizadevanje je bil« bob ob steno. 

Pred našim odhodom iz Poreča sti jih vzne-
mirjali sosebno dve vprašanji: postava o cestah in 
pa šolsko vprašanje. Bali so se nas, ker niso imeli 
čiste vesti. Zato so nas podili domov. Potem še 
le, ko nas ni bilo več v Poreču, dobili so korajžo. 
Kar zaporedoma so se oglašali. Sklenili so nov 
zakon o cestah, po katerega določilih moramo biti 
mi vedno v manjšini v cestnih odborih. 

V tem trenotku je stopil v dvorano gospod 
vladni zastopnik, namestništveni svetovalec pl. 
S e h a f f e n h a u e r - N e y s . Istega je predsednik 
Mandič predstavil volilcem in posl. Konopare je 
nadaljeval: 

Večina je sklenila, da v cestne odbore ne 
bodo več volili svetovalci občin, ampak volilo se 
bode po davkih. Ker pa mesta plačujejo več dav-
kov, imela bodo ista tudi veČino. In tako ostane 
gospodarstvo z dokladami v njih rokah. Na vsakih 

nega žameta brbljala je starka sladko, zvijačno, 
tankim glasom in vedno gibajočo se glavo in vedno 
mahajočima rokama. Slednjič sem obrnil oko na 
hčer. Saj nanjo mi je bilo najbolj paziti. Sedela 
je tako, da si jo mogel gledati le od strani, da 
jej je sedaj mesečina posijala v lice, sedaj zopet 
škrlatasta senca zagrnila obraz. Morda je hotela 
tako. Na prvi mah sem bil nekoliko zmešan. Ni-
sem vedel ali je mlada, ali je že bolj zdrela de-
vojka. Bila je visoka, tanka, gibčna, bledih lic, 
krasnega profila, temnih las spletenih v kite, žarkih 
ofiij. Izza širokih rokavov temne svilene haljine bles-
telo je dvoje belih, drobnih rok, a nad čelom je 
trepetala zvezda od brušenega jekla. Uprla je 
glavo v loko, da jej je mesečina padala na sijajne 
lase, in iskrilo se je v nje temnih očeh. Lepa je, 
sem si mislil na prvi mah. 

Ta družbica najn je pozdravila izredno ra-
dostno, cel6 preradostno. Samo hči — tako se je 
dozdevalo — kakor da je po prvem veselem po-
zdravu postala nekako spremenjena, otožna. 

„Posebna čast mi je I No, kako, gospod 
Lovro" ? povprašal je starec zaupno, ponudivši 
roko m<»jemu prijatelju. 

„Lepo ste nas prevarili", zabrbljala je starka, 

20.000 gld. davka se bode volil po jedeo z astop 
nik v cestni odbor. 

Drugo vprašanje je bilo, kakor rečeno, *za-
kon o i o l s k i h t a k s a h . Tu pa so zopet preo-
brnili gorenje načelo. Šolske takse niso hoteli 
naložiti po razmerju davka, ampak po š t e v i l a 
o t r o k . Zakaj ? Zato ker je naših otrok več nego 
njih in bode na ta način moralo naie ljudstvo pla-
čevati več nego pa oni. Denar je torej po njih 
menenju odločilen, kadar se odmerjaj« pravic«, 
število ljudstva pa takrat, kadar se odmerjajo 
davki. Ali to njih zvijanje je na škodo tndi itali-
janskemu ljudstvu, namreč za nižje sloje. S temi 
narodnimi prepiri v zbornici se zamuja dragoceni 
čas in tako zaostajamo s koristnim delom. Laška 
gospoda pa hočejo tako. Oni tratijo čas zato, da 
ne moremo priti do koristnih gospodarskih vpra-
šanj. Saj mi vemo in priznavamo, da so oni v ve-
čini v zbornici. Uprav radi tega bi nas lahko 
mimo poslušali. Razpravljalo naj bi se mirno kakor 
želimo mi. To bi bilo potrebno. Saj je stanje 
nižjega ljudstva laškega skoro še slabše nego naše. 
Razni dogodki na Rovinjščini in Bujačini kažejo, 
da so tudi italijanski kmetje sila nezadovoljni. 

(Pride še.) 

Sijajno gmotno stanje 
slovenskega ljudskošolskega učitelja 

na koncu razsvetljenega devetnajstega stoletja. 
(Govoril na glavni skupščini .Zaveze" v Opatiji 
dne 20. avgusta 1896. 1. J e r n e j R a v n i k a r , 

nadučitefy v Mokronogu.) 
(DaUe) 

•Pobožna Tirolska' plačuje učiteljstvn po 
200 gld. letne plače. Ta strašna revščina je do-
kazana uradao. — In avstrijska država, ta kul-
turna Avstrija, katera plačuje za vzdrževanje 
poštnega konja 400 gld. in za zločinca-vjetnika 
380 gld. na leto, se tega ne sramuje 1 Poštno 
kljuse stane več, nego učitelj-vzgojitelj naroda; 
za zločinca-jetnika stori se več, nege za učitelja-
vzgojitelja bodočih državljanov 1 —- Horribile dictn 
— to je gorostasno! 

Že Aristotel je pisal, da .pridnega učitelja, 

„popoludne niste doili; tudi Minka se jezi na vas. 
Jeli-da" ? 

.Ali mati", pokarala jo je mladenka. „Kje 
ste bili, gospod Lovro" f je nadaljevala mehkim 
glasom, „no, čemu vas povprašujem, čemu zahte-
vam računa? Tudi vi mi ga ne daste* ? obrnila se 
je koketno proti m«ni. 

Govorili smo o vsem in o vsakem, kakor 
ljudje, ki se vidijo prvikrat. Mene so grozno hva-
lili, kar mi je bilo posebno neprijetno. Lovro je 
govoril deklici vedno na pol glasno in v kratkih 
besedah, a ona mu je odgovarjala istotako. Stara 
sta se drezala na skrivaj, gledajoča Lovra izpod 
očesa. Govorilo se je slovenski, ali tako, da se mi 
j« zdelo, da ti mili ljudje navadno ne govori v 
svojem jeziku. Vedno govorć se starima o blejskem 
jezeru, o bohinjski dolini, o rojstnem kraju Preiir-
novem, poslušal sem na jedno uho ličer. Govorila 
je priprosto, sramežljivo, včasih bolj na glas, včasih 
zopet obmolknivši; govorila je mehkim, čuvstvenim 
glasom. Primerjal sem nje glas z divnimi zvoki Ros-
sinijeve .Semiramine", Srca se mije oprijemalo neko 
čudno čutstvo. Čutil sem kontrast med Minkinim 
glasom in romanom glasbe. To me je mučilo. 

(Pride se.) 



ki dobro uči otroke, ni možno plačati z nobenim 
denarjem". Temu izreku je pritrdil celo dr. Lutlier. 
— No, kako pa je pri nas ? No, molči, molči, kaj 
govoriš ? Vsaj znaš, rekel bi prijatelj, da 

„Gut oder *chl'cht! 
Ropht oder unrecJit! 

W»8 kiiminort 's dich ? 
Lans' geh'n, wie 'b goht ; 
Uud zSuinten sie beim Schwanze ihren Oaul, 
Fri»s deine Kn»ckwur»t, SCUT; und halt*dein Mault 
O Freund ! Lasa din Satire, 
Kriech' lieber auf den Vieren 
Und lob' die gan»e Welt." 
Seveda, omenjalo se oode, saj so tn in tam 

od leta 1879. in 1890. naprej plače regulirane. 
Da! Toda mi dobro poznamo tako »reguliranje* 
k la Kranjska. Tako reguliranje obstoji • principa : 
Temu vzamem in onemu dam; in potem : „Null 
•on Null hebt sich !• 

Štajersko učiteljstvo dobiva mnogo boljšo 
plačo nego Primorsko; vkljub temu se najdejo na 
9tajerskem sluge, ki so boljše plačani od učiteljev. 
Deželni zbor štajerski je letos sklenil, da se usta-
novi mesto z naslovom „Rathsdiener" pri tam-
kajšnjem deželnem zboru. Letnega plačila bode 
imel 600 gld., dve petletnici po 50 gld., 100 gld. 
stanarine ter tGala" in ,Campagne-Livr$en\ Mi 
ne zavidamo sluge, imajočemu .Gala-Livr6eM in 
700 gld. plače že prvo leto — po desetem letu 
bode imel cel6 800 gld. dohodka —, temveč pov-
darjamo, da učitelj v vedno zeleni Štajerski, ka-
terega cel6 visoka vlada smatra za uradnika (vide 
Kielmanosegg-ov .Maulkorberlass"), bode imel 700 
gld. plače še-le potem, ko bode služil 15 in še 
več let. — Poleg tega bodi omenjeno, da ta sluga 
nima take odgovornosti, nego jo ima uCitelj, ter 
da poleg plače dobiva ta sluga še razne »Trink-
gelder* od poslancev in druge gospode. 

Iz vsega tega sledi, kako potrebno je, da se 
nčiteljstvo plačuje svojemu stanu primemo, da 
bode aamoglo tudi zdatno zadoščati svoji nalogi. 
Zato 

se priporočamo toplo svojim poslancem, da 
oni ukrenejo vse potrebno, da se jedenkrat vendar 
že resi ugodno prošnja za povišanje učiteljskih 
plač, kajti Henrik Campe, jeden najimenitnejših 
pedagogov, pravi: „Je bedttrfuisreicher ein Mensch 
ist, desto starker ist er au Leib und Seele, desto 
gesunder, heiterer und glttcklicher ist er auch*. 
— In tak človek naj bode učitelj; potem bode 
rad in veselo delal v prospeh vse države, V to 
nam pomozi Bogi* — Uredništvo .Sočino" temu 
dopisu iz učiteljskih krogov dostavlja: „Da bi bilo 
mogoče kaj več storiti za učiteljstvo, v to meri 
predlog dr. Tume, ki pride prihodnje leto v raz-
pravo. Treba nam je deželne šolske zaloge, potem 
se bo dalo kaj storiti". 

Ker že toliko govorimo o gmotnem položaju 
učiteljev raznih kronovin — posebno pa Še o onem 
za Primorsko, dovolite mi, gospoda, da se nekoliko 
še pomudimo pri tej točki, ki je najbolj pereča za 
učiteljstvo v Primorju — vzlasti na Goriškem. 
Neki gosp. tovariš z Goriškega me je prosil, da 
naj postavim v okvir skupne slike še posebej 
sliko učiteljev na Goriškem, kajti gmotno stanje 
učiteljstva v tej deželi je menda ie „n a j s i j a j-
n e j š e" 1 (Pride še.) 

P o l i t i f t k e v e s t i . 
V TRSTU, dne 17. novembra 1896. 

Državn i zbor . Poslanski zbornici je včeraj 
došla predloga radi kredita 1,200.000 gld. za ofi-
cijelno udeležbo Avstro-Ogerske na svetovni raz-
stavi parižki v letu 1900. Na interpelacijo posl. 
Pernerstoi ferja je odgovoril ministerski predseduik 
grof Badeni, da neresnične napovedbe pri zavaro-
vanju proti nezgodam spadajo pod kazensko 
sodstvo. Zavarovalni zavodi pa so dobili nalog, 
da morajo popred vestno prevdariti, predno utore 
objavo. — Potem se je vsprejela obrtna novela v 
tretjem branju. — Nadaljevala se je razprava o 
predlogu grofa Wurmbranda za prisilno zavarova-
nje proti požaru. — Posl. P a 11 a i je utemelje-
val predlog za takojšnjo o d p o v e d b o t r g o -
v i n s k e i n c a r i n a r s k e pogodbe z Ogersko. 
Trgovinski minister baron Glan* je izjavil, da se 
pogodba odpove še pred koncem tega leta. Za 
nujnost predloga je govoril tudi dr. Laginja. Dr. 
Lueger je hudo napadal ogersko vlado, naglašujć, 
da ti napadi niso obrnjeni proti Ogerski, ampak 
le proti tam gospodujoči kliki. Grof Badeni je za-
vračal napade na Ogersko, tesno spojeno z našo 
državo. Nujnost in predlog sam sta se vsprejela. 

O Bismarckovih razkr i t j ih je bila včeraj 
razprava v državnem zboru Nemškem. Na interpe-
lacijo o tajni pogodbi med Nemčijo in Rusijo, je 
rekel državni kantelar knez Hohenlohe, da ne 
more dati pojasnil, ker se je o svojedobnih poga-
janjih določila stroga tajnost. Od leta 1891. se 
odnošaji med Nemčijo in Rusijo niso obrnili na 
slabše, ampak so bili vedno prijateljski. Govornik 
je naglašal radostno, da je zginilo dezaupanje, 
uastavše takoj po razkritjih Bismarckovih med 
prebivalstvom zaveznih držav. Tudi državni tajnik 
je posebne povdarjel iskrene odnošaje med Nem-
čijo in Rusijo. Tu je zabeležiti dvojno: da sta go-
spoda mnogo govorila o Rusiji, a malo o Avstriji,f 

in da se kauceiar Hohenlohe ni upal tajiti one 
tajne pogodbe. Žalostno dejstvo je terej pripoznano, 
kaj nam hasnejo potem lepe fraze ? I 

O mirovni pogodbi, sklenjeni ravnokar 
med Italijo in Abesinijo, spregovorimo obširneje 
prihodnjih. 

R a z l i č n e v e s t i . 
t Josip baron Sokčevič. Na Dunaju je vče-

raj po dolgem bolehanju umrl general topništva, 
Jcsip baron Sokčevič. Pokojnik se je rodil leta 
1811., bil je torej v svojem 85 letu. Sokčevič je 
bil leta 1848., torej komaj 37 let star, že polkovnik. 

Imenovanja In premetčenja. tWiener Ztg." 
javlja, da je minister pravosodja imenoval okrajnega 
adjukta v Tolminu Andreja J e g l i č a in avskul-
tanta Štefana P a h o r j a sodnima pristavoma v 
Trs tu ; premeščena pa sta okrajna adjunkta Anton 
L a n e v e iz Podgrada v Tolmin, Ivan G u z e l j 
iz Buzeta v Kanal. Nadalje sta imenovana avskal-
tanta Josip C e c h e t v Buzetu in Josip F o n v 
Podgradu okrajnima pristavoma. Nadalje je mini-
ster pravosodja podelil okrajnemu pristavu Viktorju 
vitezu F r b h 1 i c h u pl. Frohlichstal v Sevnici 
jednako službo pristava v področju prisivnega 
sodišča tržaškega ter imenoval župnijskega koo-
peratorja v Pazinu, Ivana Z u p a n č i č a , drugim 
kuratom za kopersko knznilnico. 

Ob tej priliki ne moremo prikriti svojega 
začujenja na tem, da se je odjunkt iz Štajarske 
potisnil v obsežje naše višega deželnega sodišča 
Do sedaj ni bilo v navadi kaj tacega. 

S poite. Stavbinski pristav Friderik Krepac 
iz Sarajeva je imenovan začasnim stavbioskim pri-
stavom na poštnem ravnateljstvu v Trstu. — 
Postni asistent Viktor Piccoli je umirovljen. 

Tore] vendar ni eksotično. K^j je eksotično ? 
Eksotično je, kar je došlo v deželo iz daljnjega 
inozemstva, iz daljnjih krajev in dežel. Sedaj je 
jasno našim čitateljem, zakaj italijansko časopisje 
nazivlje nas tržaške in istrske Slovane eksotična 
bitja. Eksotični so temu časopisju naše časopisje, 
naši uradniki, eksotičui naši odvetniki, eksotični 
nači trgovci in obrtniki, eksotično je vse naše gi-
banje. Te dni še je rekel neki tržaški list, da na 
shodih po okolici govori tista trojica „eksotičnih 
odvetnikov". 

S tem označenjem je menil tržaški list, da 
je najbolje zmuznil mimo tistih neprijetnih shodov 
in sedanjega gibanja po okolici. Ne vedoči, kako 
in kaj naj na zdravo reakcijo, nastavšo po tržaški 
okolici, oprijeli so se toli jim priljubljene taktike 
— preziranja in bagatelizovanja. S tem, da smešijo 
in prikrivajo stvari pred svojimi čitatelji, menijo, 
da so že udušili, kar je njim neprijetnega. Mi se 
le smejemo takemu početju. Naj le imajo to vese-
lje, saj bode škoda slednjič le na njih strani. 

Do takega spoznanja je prišla uieuda tudi 
poreška „Istr ia" zlasti z ozirom na shode po oko-
lici. V svoji zadnji številki je prijavila Članek, v 
katerem opozarja, kako se vedno bolj šili slovau-
ska agitacija in kako da zastopniki okolice v 
mestnem svetu veduo bolj netijo to gibanje. Odmev 
njih glasu da je čuti celć v zbornici na Dunaju. Shodi 
po okolici se množe in gesla prihajajo od politič-
nega društva .Edinost*, katero društvo se kaže 
veliko bolj kompaktno in gibčno nego „Aasocia-
zione progressista". Tudi slovansko uovinstvo, če 
tudi še ui doseglo pomembnosti italijanskega, ven-
dar vspešno vzbuja nasprotstvo do Italijanov. In 
če že ne doseza drugega, pa vsaj imponuje vladi, 
katera v s e v i d i in v s e b e l e ž i . In sedaj se 
zahteva, da bi se politična oblast odvzela magi-
stratu in naj bi se ustanovilo c. kr. okrajno gla-
varstvo. Kaj poreče k temu vlada? Mnogi menijo 
— tako nadaljuje „Istria* — da vlada ne more 

storiti tega. Da bi le res bilo tako! Toda, ako 
vlada smatra policijo le kakor od magistrata njej 
pridodeljeno oblast, ali je ne more razširiti, prece-
niti ali odvzeti? To je vprašanje. 

Potem pripoveduje tIstriaM, kako magistrat 
ni hotel vsprejeti slovenskih reklamacij, in kako 
jih je potem vsprejelo namestništvo brez vsakega 
Obotavljanja, ter jih doposlalo magistratu z nem-
ikim dopisom. Iz tega sledi — tako meni poreški 
list — da vlada smatra, da je magistrat le pride-
vek, pridodeljen namestništvu. In tako vidimo — 
tako se zgraža „Istria? — da cel<J v mestu, ka-
koršen je Trst s toli mogočnimi življi italijaiuke 
kulture, se vedno bolj utrja slovenski obroč. In da 
bi vsaj stvar ostala v sedanji k. aiejah! Toda vsi 
vidimo, da za voditelji, ki nastopajo sedaj v Trstu, 
potem ko so razburili Istro, stoji v s a s l o v a n -
s k a s t r a n k a m o n a r h i j e in da imajo isti 
mogočno zaslombo v parlamentu in nemalo pod-
poro v mjnisterstvih. 

Ali bodemo nadaljevali — tako apostrofaje 
konečno „Istria" svoje somišljenike — na tej poti 
preziranja in podcenjevanja tega gibanja ? 1 

Za besedičenjem »Istrie* o podpori, ki jo 
imamo baje mi v ministerstvu, bi mogli napraviti 
velik vprašaj in takoj za vprašajem debelo t iskan: 
Ni r o t i Ali namen nam je danes drugi. Zabele-
žiti smo le hoteli, da zveni iz izjav ,Istr ieu pri-
pomanje, da slovensko narodno gibanje na tržai-
kem ozemlji ni umetuo, ni eksotično, ampak da |a 
velepomembno, ker ima svoje korenike globoko • 
narodu — v kolikor seveda isti ni pristopen de-
moralizaciji. — ,L'Istria° povdarja, da slovensko 
gibanje postaja vedno bolj intenzivno; a mi mo-
ramo vprašati: ali bi bilo mogoče to sedaj pri-
poznano gibanje le vsled agitacije treh .eksotič-
nih" odvetnikov?! Čudeže ne more delati nikdo 
in tudi „eksotični" odvetniki ne. In že cel6 ob 
toli razvitem narodnem čutu Italijanov bi bilo ab-
solutno nemogoče intenzivno in celd naraščajoče 
slovensko gibanje, ako ne bi živelo tu s l o v e n -
s k o l j u d s t v o v v e l i k i h k o m p a k t n i h 
m a s a h . Veliko, nejednodnevao gibanje se ne 
more razviti brez p r e p r i č a n i h mas za hrbti 
voditeljev. 

Mi smo hvaležni „Istrii* nan je izvajanjih. Saj 
si nismo mogli želeti odkritejega pripoznanja naša 
ekzistencije in legitimnostih.]..-, ; i narodnega gibanja, 
kakoršnega — še jedenk a* i... li povdarjeno — ne 
morejo vzdržavati eksotična l i t ja , ampak jedino 
stalno naseljenje z vsemi piaviu<imi d o m a č i n o vil 

Italijani med teboj. Včerajšnji „Indipendente" 
očita novoizvoljenemu poslancu goriških mest in 
trgov: „politisko brigantstvo", nenavadno v onih 
vrstah, kjer za politiške borbe valja beseda zako-
nitost. Potem pravi, da je čin Maranijev — način 
namreč, kakor je lovil volilce — n e v r e d e n 
p o l i t i š k e g a m o ž a . »Indipendente" predba-
cuje nadalje Maraniju lažnjivosL Temu sledi cela 
vrsta sočnih izrazov, katerih se niti ne upamo po-
natisniti in pa zaključek, da je Marani m r t e v 
za politiško življeuje. 

Po naših nazorih Marani mora sedaj iskati 
zadoščenja na sodišču, že radi časti in ugleda 
zbornice na Dunaju, kateri je postal členom. 

Grozno se pehajo sem in tja n^ši italijanski 
nasprotniki, ker ne ved6, kako bi z argumenti 
pobijali zahtevanja istrskih Slovanov po jednako-
pravnosti na polju šolstva. Ti zbegani junaki kar 
skačejo od neresnice do neresnice, od protislovja 
do protislovja, od sofizma do sofizraa. Sedaj jim 
je zlezel v želodec govor posl. Kooiča v prora-
čunskem odseku poslanske zbornice gledć potrebe 
hrvatskega gimnazija za Istro. Oh, kako se zvi-
jajo siromaki 1 Pravijo namreč, da slovanskih di-
jakov v Istri niti ni, in da le zato silimo s hr-
vatskim gimnazijein v laška mesta, da bi i t a l i -
j a n s k e o t r o k e vabili v istega. 

Za prvo trditev se sklicujejo na šolsko 
statistiko gimuazijev Istre. Ali so navihani! Seveda 
ni hrvatskih dijakov — ali le malo jih je — na 
gimnazijih v Pulju in v Kopru, to pa zato ne, 
ker je prvi zavod nemški, drugi pa italijanski 1 
Ako bi se pa italijanska gospoda hoteli potruditi 
na Sušak kraj Reke, pa bi zvedeli, koliko dijakov 
iz Istre studira na tamošnjem hrvatskem gimna-
ziju !! Nedostatek hrvatskih dijakov na italijanskih 
gimnazijih, in obilica istih na gimnaziju na Sušaku, 
je po takem argument za in ne proti osnutju hrvat-
skega gimnazija za Istro. 



In pote »i tisto italijanstvo PuJja in Pazina! 
Pri nas ve že sleherni otrok, da bi po Pulju trava 
lasla, ako bi bila usoda tega mesta odvisna od Ital. 
življa; notorifika, vsem znana resnica je, da živ-
ljenje v Pulju oplodujoči živelj so Slovani in Nemci 
in da je vsa okolica izključno slovanska. Prosimo 
vas, nikar nam ne predstavljajte Potemkinovih 
vasij! A Pazin ? ! V vsej tej veliki občini, obse-
zajoči već tisoč duš, mogli bi našteti vse res ita-
lijanske rodbine na prstih dveh rok in se bi nam 
morda preostal kateri prst. V zmislu tega razmerja 
ima občina pazinska tudi hrvatski občinski zastop 
in hrvatskega župana in se pri tem počuti — 
prav dobro ! Torej italijanstvo teh dveh mest tudi 
ni resen argument, ampak prazen izgovor ljudem, 
ki nočejo biti pravični. 

Italijani nas pošiljajo s hrvatskim gimnazijem 
V Kastav ali pa — v Sežano. Da bi se vendar 
ne smešili tako nerodno. Razlog, da mi zahtevamo 
osnutje gimnazija v Pazinu in ne v Kastvu, e 
naraven in veljaven povsod na svet«, namreč ta, 
da v malih krajih ni pogojev za vspešen razvoj 
srednjih šol. Kar se pa tiče italijanskih otrok, naj 
se le pomirijo gospdda: nijednega ne bodemo 
vlekli za lase v naš gimnazij. Ali se pa gosp&da 
morda boj6, da pride danes ali jutri spoznanje 
tudi med italijanskim ljudstvom samim, da mu 
treba poznanja hrvatskega jezika za občevanje z 
večino prebivalstva v deželi ? Strah pred to even-
tuvalnostjo je zopet krepak argument za osnutje 
hrvatskega gimnazija v Pazinn, ker poznavanje 
jezikov utegne le ugodno uplivati na razmeije 
med Italijani in Slovani, česar mora le želeti sle-
herni miroljubni Človek. 

Tudi Sežano imajo gospoda v računu. Ali 
Jjubčeki, vzemite vendar geografijo v roke! Tam 
se uverite, da Sežana ne leži v Istr i! Mi pa ho-
čemo hrvatskega gimnazija v I s t r i za Istro 1 

0 premeščanju deželnega zsora istrskega iz 
Poreča v Pulj. Strah navdaja istrske kričače 
ob misli, da oi moral deželni zbor umakniti se iz 
toliko priljubljenega jim gnezda poreškega v c. in 
kr. trdnjavo Pulj. Da prikrijejo ta svoj strah, od-
govarjajo na govorico o tem premeščenju z — 
grožnjami. Prav smešno je, kar kvasi o tem pulj. 
ski „Giovane pensiero« in za njim vredni mu tr-
žaški tovariš „Piccolo«. Konstatuje, da bi bilo to 
premesćenje početek celi vrsti sprememb, težečih 
sa tem, da se v Pulju zedinijo vse politiške in 
sodne oblasti pokrajine. Potem pa se grozi: „Do-
kler se ta govorica ne potrdi, ne maramo vero-
vati, da bode grof Badeni hotel izvršiti to svojo 
voljo, ne da bi bil prej vprašal p r i v o l j e n j a 
d e ž e l n e g a z b o r a s a m e g a (!!). Kajti, moglo 
bi se dogoditi prav lahko, da poslauci večine, ako 
se jih ne bi vprašalo o tej stvari, ki se tiče njih, 
nastopijo nezavisno in n e p r i d e j o k s e j a m 
deželnega zbora, sklicanega na novi sedež*. — 
Gospoda zahtevajo torej, da Nj. Vel. cesar mora 
še-le njih vprašati za dovoljenje, da-li sme sklicati 
deželni zbor istrski v katerokoli mesto Is tre! 
Manj srnešua pa je druga grožnja, kajii ista sve-
doči, kako visoko je narasel greben .zatiranim" 
istrskim Lahonoun pod sedanjim zistemom; svedoči, 
da Lahoni istrski (in drugod) nastopajo tako drzno 
zaradi tega, ker znajo, da jim je dovoljeno — 
vse! Druga grožnja namreč konstatuje ciniško, da 
ni treba misliti, da bode italijanska večina o m e -
j e n a v s v o j e m g i b a n j u , ako bi se premestil 
deželui zbor v Pulj. Ne; v Pulju bi imela še večo 
svobodo izražati svoja čutstva (1). To da so ne-
davno dokazali dogodki na postaji v Pulju, nam-
reč napad ua hrvatske poslance s pomodori." 

Tako nizko so torej padli ti junaki, da se 
še ponašajo s takimi čini, kakoršeu se je bil do-
godil v Pulju povodom obiska grofa Badenija. S 
takim barbarstvom hočejo impouovati vladi, mesto 
da bi se — sramovali do dna svoje duše. Višje 
Pa se, nego grdoba tacih činov, utoji nesramnost, 
obsežena v tem, da tudi za bodočnost groze s — 
pomoduri; torej že v naprej napovedujejo nasilje. 
Nadejamo ae, da vlada najde primernega odgovora 
na tako izzivanje. 

-Slovenski l is t ' . Minolo nedeljo nam je došel 
nov slovenski list pod tem imenom. Izdajatelj mu 
je dr. V i n k o G r e g o r i č, urednik pa A n t o n 
T r s t e n j a k . List se odlikuje po lepi vsebini in 
lepi slovenščini. Način pisanja mu je eleganten. 
Prijavil je seveda tudi poseben program, ki je 
znamenit po svoji obsežnosti in kakovosti. A ravno 

zato, ker je v tem programu mnoge zlatega zrnja, 
trebalo bode torej obširneje govoriti o njem. Za 
danes javljamo le, da ima med drugimi tudi jako 
simpatičen dopis iz Trsta, ki se glasi: 

Iz Trsta, dnč 26. oktobra 1896. Vendar 
jedenkrat! Dobri genij vender ni še zapustil dobrega 
naroda slovenskega ! Vendar jedenkrat nam je došel 
vesel glas iz kulturnega središča vsega naroda 
slovenskega; glas, da se je osrčilo krdelce mož, 
ki se hočejo v rodoljubni skrbi in ljubezni dvigniti 
nad nizko podlago, na kateri je sedanje strankarsko 
in politično življenje na Kranjskem! In skrajna 
potreba je res, da zadoni glas po vsem Kranjskem: 
bratje, po tej poti ne smemo naprej, ako nočemo, 
da se nam demoraliznje in pogubi ves narod! 
Iskrene pozdrave vam, vrli možje, ki se hočete 
postaviti na branik slovenskega poštenja in — 
bratoljubja ! 

Skrajni Čas je bil! Kako nam je dobro d61 
glas, da prične v Ljubljani izhajati novo glasilo z 
mirovno tedencijo in posredovalno nalogo, tako 
dobro, kakor dćnć dobro kapljica hladno vode 
onemu, ki hrepeni po njej, ko gineva žeje. 

In tako se obračamo do vas mi, vaši bratje 
na obalah Adrije, s pozivom: pogumno.na delo! 
Uztrajajte! Ne plašite se, ako vam uspehi ne bodo 
koj v začetku Bog ve kako sijajni, ampak mislite 
vedno, da iz malega rase veliko! Jačl naj vas 
zavest, da ste se postavili v službo plemenite stvari 
in da z radostjo pozdravljajo vašo posredovalno 
misijo trpeči in za svoj obstoj boreči se. bratje ob 
periferiji. Ako se vam tudi ne posreči, da bi pov-
sem spravili prepirajoče se brate, vendar vas bode 
blagoslavljal ves narod, ako dosežete, da bodemo 
razpravljali med seboj kakor ljudje, ki hočejo 
dobro, in da bodemo pravični drug do drugega: 
da bodemo manje osobni in bolj stvarni 1 Ljubezen 
in spoštovanje in skrb do vseh slojev naroda bodi 
vam pravilo! 

Mi tukaj ob periferiji čutimo, kako živo 
trebamo glasila in stranke s takim programom. 
In ravno sedaj, ko se bližamo viharnim časom 
raznih volitev; ravno sedaj, ko morajo naši ro-
doljubi s skrajno požrtvovalnostjo in strpnostjo od 
sela do sela, da svare narod pred sirenskimi glasovi 
lokavega sovražnika; ravno sedaj, ko tišči na nas 
kakor morda še nikdar poprej, sovražna sila; ravno 
sedaj bi trebali lepih uzgledov slovenskega brato-
ljubja od sredigca sem; uzgledov, iz katerih bi 
mogli zajemati blažilno uverilo, da nismo zapuščeni 
v tem boju, ampak da bijo za nas in da sočutvigo 
z nami bratska srca! Pozivajte svoje rojake, naj 
mislijo na brate, neposredno izpostavljene silnemu 
navalu tujstva! V tej misli se morajo ublažiti 
strasti domačega prepira; misel ua trpeči narod 
mora potolažiti razburkano valovje! 

Proseči božjega blagoslova na vaše započetje 
izražamo prisrčno željo, da bi skoro napočila nova 
doba v narodnem življenju na Kranjskem! V tem 
zmislu pozdravljamo iskreno vaše podjetje in vam 
želimo obilih uspehov na blagor — nas vseh! 

Mohorjeve knjige so že prišle, ter se dobi-
vajo za faro sv. Antona nov. v ,via Poste vecchie' 
št. 16. in sicer ob delavnikih od poldvanajste ure 
do pol eue, ob nedeljah pa po popoludanski službi 
božji. Da se razdajanje ne zavleče preveč, se 
prosi, da pridejo udje čim prej po knjige, 
kakor tudi, da bi vsaki ud, kadar pride po knjige, 
priuesel seboj tudi udnino že za prihodnje leto. 
Tako si prihrani sam sebi eno pot, za po-
verjenika pa bode dosti manj zamudo. 

Reka daje vzgled Tr s tu . Kakor znano, raz-
pisal je mestni svčt tržaški že dvakrat natečaj za 
»monumentalni« vodnjak, ki naj bi se za borih 
9000 gld. postavil na trgu pred poštno palačo. A 
tudi na Reki je sklenil mestui sv6t zgraditi mo-
uumeutalen vodujak na novem gubernijskem trgu. 
Toda mestui očetje na Reki znado, da „monumen-
talno' delo stane denarja, zatorej so določili za ta 
vodnjak svoto 30.000 gld., v tem ko bi tržaški 
modrijani hoteli pravi umotvor — zastonj. Saj bi 
9000 gld. stalo samo izkopavanje fuudamenta in 
napeljanie vode ! 

Dalmatinski pridelki v Egiptu. Avstrijski kon-
zul v Kairu je sporočil trgovinski zbornici zagreb-
ški, da bi bilo pridelke iz Dalmacije, sosebno vino, 
olje in pa žganje prav lahko in po razmerno jako 
dobrih cenah prodajati v Egiptu. 

Poskušen umor na javnem trgu. Na t rgu 
Barriera je v zimski dobi že mnogo let prodajala 

pečene školjke 571etna Urša Battistuta iz Tržiča 
in s pičlim dobičkom svoje obrti preživljala sebe 
in svojega moža, ki je že 14 let nesposoben za 
delo. Poslednji Cas pa je prihajal na trg Barriera 
tekmec Urši Battistuta, 641etni Ivan Zegier iz 
Podgrada. Tudi ta mož je prodajal školjke in se 
večkrat zagrozil Urši, da naj se spravi od tam, 
ker drugači jo umori. Minole sobote jo je res ne-
nadoma napadel z ostrim kuhinjskim nožem, ka-
terega se je posluževal za otvaranje Školjk. Po-
grabil je nesrečno žensko za vrat in pričel z nožem 
slepo udrihati po njej. Priskočili so na trgu prisotni 
stražarji in razorožili besnega napadalca, toda med 
tem je dobila uboga Battistuta že deset ran — 
na vso srečo ne nevarnih — na raznih krajih 
telesa. Krvavečo ženo so odpeljali na zdravniško 
postajo, kjer ji je zdravnik obvezal rane in jo po-
slal v bolnišnico, napadalca Zegleija pa so zaprli. 

Tragična smrt. Minolo soboto našli so mrtvo 
moško truplo v potočiču, ki teče ob cesti Žavlje-
Dolina, blizu Goriupove hiše. V mrliču so spoznali 
381etnega posestnika in gostilničarja Antona Feli-
cijana iz Žavelj. Pokojnika je večkrat napadala 
božjast in bržkoue ga je prijela ta pošast, ko je 
šel ob potoku, vsled česar je padel na lice v vodo 
in se utopil. Namenil se je bil na lov. 

Živ izpod železniškega vlaka. „Trg. Glasnik' 
poroča: Na postaji v Palanci so zbirali vagone, 
iz katerih so sestavljali vlak. Starec imenom Jovan 
Petrovič, trgovec iz Starega Adjibegovca, zagledal 
se je v svojo potniško karto, obrnen slučajno hrb-
tom k progi, kjer so sestavljali vlak. O sestavlja-
iyu je šel vlak nazaj, t. j. lokomotiva je porivala 
vagone pred seboj. Hkratu je vagon, dospevši do 
starca, istega podrl na tla. Mo2 je padel bas 
med tračnici proge, a po naključju (!!) tega nihče 
ni opazil (!). Počasi BO se vagoni pomikali preko 
starca, ki je v svojem strahu kričal, kar se je 
dalo. To kričanje je čul še drug potnik, trgovec 
Bankovič, ter jel je kričati še on, da se ustavi vlak. 
No, strojevodja je zares ustavil vlak še o pravem 
času io izpod vlaka so izvlekli od strahu polu-
mrtvega starca. Samo jeden meter še naj bi bil 
šel vlak dalje in dospela bi bila nizka lokomotiva 
do moža, ležečega med tračnicama, in gotovo bi 
ga bila strla. 

Potres na Volosksm. Minolo noč pojavil se 
je na Voloskem ob 12. uri 10 min. močan, valovit, 
6 sekund trajajoč potres. Zajedno je bilo slišati 
podzemeljsko bobnenje. Škode ta potres ni napra-
vil nikakoršne. 

Tatvina na pošti v Škednju. Minolo noč so 
neznani tatovi ulomili v poštni urad v Škeduju. 
Uzmoviči so pobrali, kolikor so našli gotovega de-
narja in pa jedno staro puško. Toda na vso sreče 
sponesel se je nasilni ponoćni opravek zelć slabo, 
kajti tatovom je padlo v roke kakor plen v goto-
vini le borih 60 ali 70 novčičev. 

Leg&r v Pulju. V Pulju se je razvila prava 
epidemija legirja. Včeraj je bilo med vojaštvom in 
meščanstvom vsega 116 obolelih. Sodi se, da bo-
lezen izvira odtod, ker so okuženi nekoji vodnjaki 
v predmestjih. 

Sodnijsko. Včeraj je stal pred tuk. sodiščem 
451etni sedlar Ivan Petrovič, obtožen, da je skril 
in odtegnil zaplenjene predmete. Skril je bil nam-
reč konja in voz, katera mu je zaplenilo sodišče, 
ker ni hotel plačati svoji od njega ločeni ženi pri-
sojene jej odškodnine v znesku 268 gld, Dobil je 
mesec dnij zapora. 

Dne 10. oktobra t. 1. je 52 letni kovač Karol 
Cigoj, službujoči v tržaškem tehniškem zavodu, 
napadel z estro pilo načelnika delavcev, Viljelma 
Reinohla. Ta napad se je zgodil iz maščevanja, 
kajti Reiniihl je bil, kakor smo javili svoječaauo, 
prijavil Cigoja ravnateljstvu zaradi malomarnosti, 
vsled česar ga je obsodilo ravnateljstvo na 50 uč. 
globe. Cigoj j« hotel načelniku zabosti pilo v prsi, 
toda le-ta si je pokril prsi v bran z levo roko in 
vsled tega zadel je udarec ua roko, katero je 
ostra pila prodrla skozi in .skozi. Sodišče je včeny 
obsodilo Cigoja zaridi težkega telesnega poško-
dovanja na 8 mesecev težke ječe. 

Naš literarni boj. 
Manevri naše nove literarne Sole. 

II. 
Kritik hoče v svojem članku jahati visouega 

konja ter dajati svćtov, kako in kje naj se piaa-



telj pripravlja na svoj posel. Prvo, kar po svoji 
modrosti nasvetuje, j e : .Živeti mora pisatelj med 
svetom, z odprtimi očmi in z napetim sluhom". 
— Bravo! g. kr i t ik! Ako pisateljica ii vi sedaj na 
Dunaji, v glavnem mestu države, ako je preje ži-
vela v Brnu in de preje v Gorici itd., ali živi .mej 
svetom* ? Ima-li .odprte oči - in „napeti sluh«, o 
tem vendar pričajo njeni mnogoštevilni spisi dovolj, 
kjer je vse polno živih popisov krajin in oseb. Naj 
e tej priliki kritiku še povem, da pisateljica ostro 
opazke osebe, s kojimi ima opraviti, in življenje 
sploh, in da ničesar ne prenaša v svoje povesti, 
česar ni videla ali zaslutila in čutila. Tako je že 
marsikateri junak prišel v njene povesti. Morda 
se bode tndi g. kritik enkrat videl v kakem aje-
nem romanu .naslikanega". 

Značaji pisateljičinih spisov, pravi kritik, so 
»megleni", premalo junaški, krepki in določni. G. 
kritik, kaj more pisateljica zato, Če ste preleni, da 
bi se bili resno o cem pobrigali, ter se tega po-
učili iz njenih spisov ? Tu najdete celo galerijo 
najrazličnejših značajev. Da vam vaio kritikarsko 
zanikernost in lenobo, ker se nepoučen drznete v 
tem oziru o b s o j a t i pisateljico, jasno doka-
žem, hočem tukaj našteti samo nekoliko glavnih 
junakov in junakinj, ki so opisani v njenih spisih. 
Ako hočete možkih krepkih junakov, najdete j i h : 
Bodanskega v .Mačehi«, Bruna v .Blagodejni 
zvezdici", zdiavnika v „Romanu starega samca"; 
— ako želite mehkih — menda pa hoče g. kritik 
sanikovati, da se tudi taki smejo opisati v povestih? 
evo j ih : Jnrček v .Obljubi", Hilarij v »Planinski 
idili* in baš Franjo v »Dušnih borbah". Po knji-
gah diši ta: Emerih v »Dušnih borbah* in Waldek 
v .Arabeli*. Ako hočete hudobnih, najdete jih in 
sicer Miheca v »Prijateljevem sinu* in paErwina 
v .Dušnih borbah". Tipični duhovniki so : oba 
dekana v „Mačehi" in „Juditi" in pa župnik v 
.Prijateljevem sinu*. Erwin je ob enem gizdalin; 
istega značaja pa tudi H u g o v „Blagodejni 
zvezdici*. Pri tem zuačaju hočemo nekoliko postati, 
ker je zanimiv v marsikaterem oziru. Kajti tega 
Hugona je pisatelj karikatur menda imel na mislih, 
ko je samega sebe opisoval: Karikaturist namreč 
piše o sebi: da on ima .nadebudne brke* (v komu 
neki vzbujajo te brke .nade* ?), da nosi velike 
kotelete na obeh straneh (kje pa bi jih nosil potem ?), 
da ima .ponižne plave oči" (zopet ta .ponižnost*!) 
pa da nosi „tako sentimentalno-lirske plave kodre* 
(torej vendar-le »sentimentaleu* P pisateljici pak 
očita „sentimentalnost" !), da ima »mala* usta pri 
„obrazu predolgastem" ( I ) . Potem pak nam še 
skrivnostno pripoveduje o svojem rojstvenem letu 

— da je 1. 1871. po Kristosovem rojstvu „porojen*, 
tedaj 16 let s tar! Ako še pristavlja, da se oblači 
»strogo moderno*, ali potem, .ljubezniva" čitate-
ljica, ne padeš kar v trenotji na kolena pred 
njim ter mu ne izkažeš božanstvene časti kakor 
»očetu* »nove literarne struje« ? ! — Ni-li to isti 
živi Hugo, samo da se je pisatelj karikatur sam 
za devet potenc smešnejšega „naslikal* ? 

Ali vam, g. kritik, naj še nadalje naštevam 
snačajo v Pavline Pajkove spisih, katere vi obso-
jate, ne poznavši jih ? — Da ! Treba, krvavo treba 
tega, da se vam luč prižge o vašem neprevidnem 
trjenji glede opisovanja značajev. Torej tudi žen-
skih značajev, krepkih in mehkih, ne manjka v 
rečenih spisih. Krepki in blagi so: Arabela v jed-
nako zvanem romanu, Ada v „Blag. zvezd.*, Ciljka 
v »Obljubi*, Judi ta v jednako zvanem (žal, da ne 
v vsem obsegu objavljenem) romanu. Krepki, a 
hudobni s t e : Leontina v „Teti Klari" in Horten-
zija v „Romanu starsga samca*. Najivna značaja 
s t a : Dora in Alenka v .Planinski idili* ; prednici: 
Elza v .Mačehi* in Silvija v .Očetovem tovarišu*. 

Junakinja v najblažem pomenu je Evfemija 
v „Mačehi*, pri kateri naj nekoliko postojim. 
Kritik si še ni stavil vprašanja in torej o tem 
bržkone nima trdnega pojma, kaj prav za prav je 
v nravstvenem oziru .krepko", kaj ne. Naj mu o 
tem s kratku razložim, da krepak je ta, ki se 
ustavlja strastem in zapeljivostim, od koder bi pri-
hajale. In takšen značaj je Franjo, takošen tndi 
Feodora v .Dušn. borb.*, katera ni nič menj ju-
naška nego vsak junak, ki s hrabrim srcem gre 
v boj ; kajti nravstvenih nevarnostij, izkušnjav, 
trdno se ogibati, to je desetkrat hrabreje nego 
postavljati se krogljam nasproti ali pa — hajdučki 
kratit? poštenim pisateljicam častno ime! G. kritik, 

takošen junak literarni ste vi, ki ste se v „kari-
katurah* skrivali za — žensko krilo, seveda 
zahman. 

Lahko bi vam naštel že več prav različnih 
in jako mnogovrstnih značajev is Pavline Pajkove 
spisov. Mej temi značaji se tudi nahajajo koketke, 
kakoršna n. pr. je Danila v »Igri s srečo". Ali 
dovolj za t ak ra t ! 

Dokazal sem vam, kako malo ste se pripra-
vili na svoj kritični posel in ua kako nevarna tla 
ste se podali s svojim neutemeljenim obrekovanjem. 

Vi pravite, da pisateljica »nazaduje* od 
»Blagodejne zvezdice" počenši, katera jedina je 
našla milost v vaših očeh, do »Dušnih borb*. Ako 
ste sploh VBe povesti Pavline Pajkove čitali — o 
Čemer pa jake dvomim, da-si bi bila vaša dolžnost 
kakor ajih kritikar — potem jih ali niste razumeli 
ali pa jih noSete razumeti, ker bi sicer bili spoznali, 
da se pisateljica ravno v opisovanju značajev ia v 
pogovorih odlikuje. — Sicer pak v prihodnjič še 
več o vaši .kritiki". 

Dr. Janko Pbjk. 
(Pride še.) 

N i ^ J n o v e J i e v e s t i * 
t r edec 16. Širi se govorica, da je vojni mi-

nister Petrov zopet podal svojo ostavko. To se ob-
žaluje sploh, vendar pa se nadejajo, da se posreči 
ministerskemu predsednika Stojlovu, zopet odvrniti 
to krizo. 

R ta 17. Parlament je sklican na dan 30. 
novembra. 

Plovdiv 17. Po vestih iz Carjegagrada so 
našli v Kaneji plakatov, i katerimi se poživljajo 
mahomedani na sveto vojno proti krščanom. 

T v g o v l a u k « b f i o j a v k « t n v a i t i . 
Bnaimpstta. Pšenica zajenen—• • — r t e n i c a na 

•pomlad 1896 §.97 do S 29 Oves za spomlad fl'01—» 03. 
Ki sa spomlad 6.99—6.94. Koruza sa maj-juni 1897. 4.19*4.21 

FfotiiOk nora od 7« kil. I. 8 510-8 I* od 72 bilo. 
8.80—885*., od SO kil. f. 8 35—840 od SI. kil. r. 8*46 
8 8 0 , ori r<y kii. Inr. 8.56 8.60. Mnten 8*10—8 — 
propo 516 - 5*80. 

Pšenica: Majhne ponudb«, omejeno povpraševanje. 
Prodaja 15.000 met. siot. 5 nv8. nižje. Rft 5 nov«, nižje. 
Vreme : oblačno. 

Piarf6. Nenvinirani sladkor for. 12*40, november-
deoember 19*42 

Pr.k^a. Centrifug »I miti, potita* Ij ne v Trst * 
carino '/rait oiipoAiljalov precej f, 83 75 84'— Conoaate 
85-26—*85'50C«tvorM;'a6'—•—•V glcivalj Kodih 87*50-'— 

U.fc" ro, Ki\vl rinutoK ii««r*{« za november 42*25 
»a mar« 63.—. 

Hamburg. tUntoi juod »verasre r* november —— z a 
deo. 51*75. zamaro 1897. f. 52.50, sa juli 5 3 . - . 

D n j t u v l s h n b o i r * « 1 7 n o v e m b r a it t&tt 

UrJfivni ilolg v piipirju 
„* n » urobr« 

•\vHt>-ijakii reut* v slatu 
, „ t kionaii 

Kreditna akcij* . . 
London 10 Ij*t. . 
'izumile"! iv 
#0 i!:*rlr 
100 itn 11 lu 

danes 
101.85 
10120 
12335 
101.10 
164.1« 
119 95 

g Mi/ 
11.76 * 
41.80 

včeraj 
101.35 
101.80 
122.60 
101.10 
868.50 
119 95 

o *<*>/ 
11.76 4 

44.70 

ŽELEZNIŠKI VOZNI RED. 
a) r n s i i a l a s n i o i k (Postaja pri bv. Andreju 

Od dni 1. oktobra 1896. 
ODHOD: 

6.30 predp. v Herpelje, Ljubljano, na Dunaj, v Beljak. 
8.35 „ v Herpelje, Rovinj, Pulj, Divačo in na Dunaj 
4 4 0 popol. v Herpejje, Divačo, Dunaj Pulj in Rovinj. 
7.80 „ v Herpelje (in od Herpolj brzo vlak v Pu\j, 

Divačo, na Dunaj, v Beljak.) 
L o k a l n i v l a k ob p r a z n i k i h : 

2.20 popol. v Divačo. 
DOHOD: 

8.05 predp. iz Ljubljane, Divače. Herpelj. 
9.50 „ iz Pulja, Rovinja. 

11.15 „ is Herpe(j, Ljubljane, Dunaja. 
7.05 popol. iz Pulja, Ljubljano, Dunaja. 
9.45 „ brzovlak is Pulja, Rovinja, DunajA, Beljaka 

Ljubljane, 
L o k a l n i v l a k ob p r a z n i k i h : 

8.35 popol. is Divače. 
b) J u i n a i e l e a n i o a (Postaja južne želeinice.) 

Od dni 1. oktobra 1896. 
ODHOD: 

7.45 predp. brzovlak na Dunaj, zveza z Reko. 
8.25 . brzovlak v Nabrežino, Bonetke, Rim. 
9.— . omnibua v Nabrežino, Videm, Benetke in Verono, 
9.55 „ poštni vlak na Dunaj, zveza s Pežto in Zagrebom. 

12.50 popol. omnibua v Korrain. 
4.40 „ omnibua v Nabreiino, Videm, Rim. 
6.20 „ poštni vlak na Dunaj, zveza z Reko. 
8.05 
8 0 5 
8.45 

1 0 . -

6.48 predp 
7.30 „ 
8.35 „ 
9.25 . 

10.20 „ 
10.35 „ 
11.20 „ 

brzovlak na Dunaj, zveza s Pešto, Reko 
brzovlak v nabrežino, Vidom, Rim. 
mešani vlak v Nabrežino, Videin, Rim. 
mešani vlak do Murzzuachlaga. 

DOHOD: 
mešani vlak iz Miirzzuschlaga, Beljaka, itd. 

"abr mešani vlak iz Milana, Vidma, Nabrežine. 
brzovlak iz Kormina, 
brzovlak z Dunaja. 

Eoštni vlak z Dunaja, zveza z Reko. 
rzevlak iz Rima, Benetk, 

omnibua iz Rima, Benetk, Nabrožine. 
5.40 popol. poštni vlak i Dunaja. 
7.36 „ omnibua iz V«rone, Kormina, Nabrežine. 
8.41 „ brzovlak iz Milana, Benetk, Vidma, Nabrožino; — 
8.56 „ brzovlak z Dunaja zveza z Roko. 

T e d e n s k i v l a k : 
ODHOD. 

7.50 pop. (sreda) ekspres v Ostende. 
DOHOD. 

9.— predp. (sreda) ekspres iz Ostende. 

N a r o d n j a k i n j e I 
Dovoljujem si Vas opozoriti na svoje 

veliko skladišče oglja, drv, premoga in koksa 
v ulici S. Zaccaria štev. I (mej ulicama 
Chiozza in farneto). 

Ker izdelujem od navedenih predmetov 
neka te re na lastno režijo, nekatere pa sem si 
nabavi l pod najugodnejšimi okolnostmi, pre-
pričan sem, da vas zamorem v vsakem obziru 
zadovoljiti. 

Jamčim za točno postrežbo in pošteno 
vago ter se priporočam z vso 

udanostjo 
Vekoalav Grebeno« 

Iščem popolnoma izurjenega trgov-
skega pomočnika za prodajalnico 
z mešanim blagom brez manu-
fakture. A . Casagrande 

v Ajdovščini. 

Koncipjjenta 
vsprejme takoj dr. Gustav Gregorin via MoUn 

piccolo Štev. 3. Plača po dogovoru. 

je razpisana v „Tržaškem Sokolu". 
Natančneje je poizvedeti od sta-

roste društva. 
Več vagonov 

krompirja „ hrasto vec" 
je na prodaj pri 

Alojziju Domicelju 
v Zagorji pri St. Petru. 

Podpisani ubijam si naznaniti tem potom si. 
občinstvu, da sem odprl v nedeljo, dne 15. t. m. lastno 

m e 8 n i o o 
v u ici Crociera H. 2. 

Ceno so sledeče : 
meso volovsko po 52, 56, 64, 72 nvf. kilogr. 
teletina . . . . 56. 68, 80 
kaBtrun . . . 44, 48, 52 

i. iipOiOuuiuC . p')l>iJ<viiO nii/V Ui.o.. vlj)Cin* 
stvu za mnogobrojen obisk, beležim 

odličnim spoštovanjorn 
T o m a ž Z a d n i k . 

Zaloga pohištva 
tvrdke A l e s s a n d r o L e v i M i n u t i 

Trst, Via Rlborgo, 21 in Plazia Veoohia it. 2 
Zaloga pohištva in tapetaru vseh slogov, lastnega is-

delka. Bogato skladišta ogledal in vsakovrstn'h slik. — Na 
zahtevanje iluatrovan cenik zastonj in franko. Naročeno 
blago Btavlja se parnik, ali na železniško postajo, ne da 
bi sa to računil stroške. 

Spodaj podpisani, raznašalec nagega lista, 
ki j e zajedno u r a T ) priporoča se toplo 
p. n. občinstvu za popravljanje vsakovrstnih 
ur. Udani Friderik Colja, 

vratar hiše št. 8 ulica Solitario. 

Riunione Adriatica di Sicurta 
2 4 - 2 v T r « t u . 

Zavaruje proti požarom, prevozu po »uh<>m, 
rokah in na morju, proti toBi, na živenje v vsib 
kombinacijah. 
biavnioa in rt&oi ujuoivu line 31. decbr,iuia lt»32 
Glavnica društva 
Premij na reserva zavarovanja 

na življenje , 
F'remijna reserva zavnrovanja 

proti ognju 
Premijna reserva zavarovanja 

blaga pri prevažanju 
Reserva na razpolaganje 
Reserva zavarovanja proti Pre" 

minjat.ju ki.rzov, bilanca (A) , 
Reserva zavarovanja proti Pr*'-

minjanju kurzov,bilanca (B) , 
Rezerva speeijalnili dobičkov 

zavarovanja na življonjo . 
Občna reserva dobičkov „ 

Urad r a v n a t e l j s t v a : 
V i n V a l d l H v o , l » r . 3 (v lastuej hiš). 

gld. 4,000.000" -

13,32« 34R-98 

1,882.248*23 

40.465.07 
500.000'— 

388.822.43 

243.331 83 

ftOO.OOO*— 
1,187.164.86 

Lastnik konsorcii lista „Edinost«. Izdavatelj in ndirovnrni urednik : F r a n Godnik. — Tiskarna Dolenr v Trstu. 


